
VERORDENING (EG) Nr. 1558/2005 VAN DE COMMISSIE

van 23 september 2005

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1839/95 houdende uitvoeringsbepalingen met betrekking tot
de tariefcontingenten voor de invoer van maïs en sorgho in Spanje enerzijds en maïs in Portugal

anderzijds

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1784/2003 van de Raad van 29
september 2003 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector granen (1), en met name op artikel
12, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Naar aanleiding van de Overeenkomst inzake de land-
bouw (2) die is gesloten in het kader van de multilaterale
handelsbesprekingen van de Uruguayronde, heeft de Ge-
meenschap zich ertoe verbonden om met ingang van het
verkoopseizoen 1995/1996 contingenten te openen voor
de invoer van 500 000 ton maïs in Portugal en 2 mil-
joen ton maïs en 300 000 ton sorgho in Spanje.

(2) De bepalingen voor het beheer van deze contingenten
zijn vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1839/95 van
de Commissie (3). Uit de ervaring die met de toepassing
van die verordening is opgedaan, blijkt dat het beheer
van de betrokken contingenten moet worden vereenvou-
digd en verduidelijkt.

(3) Het is in het belang van de communautaire marktdeel-
nemers ervoor te zorgen dat de interne markt adequaat
en tegen stabiele prijzen met de betrokken producten
wordt bevoorraad en dat onnodige en overdreven risico’s
of zelfs marktverstoringen in de vorm van grote prijs-
schommelingen worden voorkomen. Met inachtneming
van de ontwikkelingen op de internationale markten,
de bevoorradingsomstandigheden in Spanje en Portugal
en de internationale verbintenissen van de Gemeenschap
moet de Commissie beslissen of, met het oog op de
volledige benutting van de invoercontingenten voor de
betrokken producten, een korting dient te worden toege-
past op de geldende invoerrechten die zijn vastgesteld

overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1249/96 van de
Commissie van 28 juni 1996 tot vaststelling van uitvoe-
ringsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van
de Raad ten aanzien van de invoerrechten in de sector
granen (4).

(4) Verordening (EG) nr. 1839/95 moet derhalve dienover-
eenkomstig worden gewijzigd.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1839/95 wordt vervangen
door het volgende:

„Artikel 4

De invoer in Spanje en Portugal in het kader van de in
artikel 1 genoemde invoercontingenten en hoeveelheden ge-
beurt met toepassing van de in artikel 5 opgenomen rege-
ling inzake korting op het invoerrecht of via rechtstreekse
aankoop op de wereldmarkt.”

Artikel 2

De leden 1 en 2 van artikel 5 van Verordening (EG) nr.
1839/95 worden vervangen door het volgende:

„1. Onverminderd artikel 14 kan bij de invoer van maïs
en sorgho in Spanje en van maïs in Portugal binnen de in
artikel 1 genoemde hoeveelheden een korting worden toe-
gepast op het overeenkomstig Verordening (EG) nr.
1249/96 vastgestelde invoerrecht.

1 bis. Rekening houdend met de bestaande marktom-
standigheden beslist de Commissie of de in lid 1 bedoelde
korting moet worden toegepast met het oog op de volledige
benutting van de invoercontingenten.
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2. Indien de Commissie tot de toepassing van een derge-
lijke korting beslist, wordt een vaste korting vastgesteld of
via inschrijving een korting bepaald, en wel van een zodanig
niveau dat enerzijds wordt voorkomen dat door de invoer
in Spanje de Spaanse markt en door de invoer in Portugal
de Portugese markt wordt verstoord en er anderzijds voor
wordt gezorgd dat de in artikel 1 genoemde hoeveelheden
daadwerkelijk worden ingevoerd.”

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Eu-
ropese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 23 september 2005.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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